






















ADDITIF

Vous avez acheté une platine tourne disque type AK 540.

Cette platine tourne disque peut être utilisée avec les chaînes indiquées 

sur l’emballage mais aussi avec toute la gamme des mini chaînes de la 

marque, du moment que celles-ci sont équipées d’une prise entrée AUX.

Pour une utilisation correcte reliez à la masse du système la cosse 

ouverte comme indiqué sur le dessin ci dessous.

EXEMPLE: FS 400

FM75q
•antenna
GND AM

AUX IN

Entrée Aux

R



MODELE MS-45

NOTICE D’UTILISATION

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

SECTION AMPLIFICATEUR 
Puissance

Courbe de réponse 
Distorsion 
Egaliseur graphique

: 2.6 watts RMS par canal
: Puissance totale musicale

10 Watts
; 20 Hz - 20 kHz
: 1% a pleine puissance
: Basse ± 10 dB
: Milieu.± lOdB
: Aigu ± lOdB

SECTION TUNER
FM
PO
GO

: 86.5 - 109MHz 
: 525 - 1680kHz 
; 155-280kHz

SECTION CASSETTE

Sensibilité FM
Entrée antenne FM

: 3 uV
: 75 ohms

SECTION CASSETTE
Bande
Vitesse de défilement
Pistes
Pleurage et scintillement
Distorsion
Courbe de réponse
Sensibilité micro

: Cassette compacte
: 4.75 cm par seconde
: 2 canaux stéréo
: 0.2% WRMS
: 1%
: Bande normale 80 Hz - 1 2 kHz
: 0.6mV - 600 ohms

SECTION PLATINE TOURNE-DISQUE
Platine ; Contrôle manuel avec auto-stop
Cellule : Céramique
Transmission : Par courroie
Contrôle de vitesse : Electronique

DIMENSIONS ET POIDS
Appareil principal
Poids
Enceintes
Poids
Alimentation

; 36cm (L) x 32cm (H) x 33cm (P)
: 7.25 Kgs
: 18cm (L) x 26cm (H) x 14cm (P)
: 3.6Kgs x 2
: 220 240 V AC 50 Hz

AMSTRAD FRANCE
72-78 GRANDE RUE, BP 12, 92310 SEVRES CEDEX 

TEL 46 26 08 83. TELEX 200101 AMSFR

Si le fonctionnement de votre chaîne vous pose des problèmes, contactez votre revendeur.
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EMPLACEMEhiT DES 
COMMANDES

1. Indicateur FM stereo
2. Recherche des stations
3. Indicateur de niveau de sortie
4. Indicateur de mise sous tension
5. Volume
6. Balance
7. Aigus
8. Prise micro droite
9. Prise micro gauche

10. Prise casque
11. Cassette 1
12. Touche pause (1 )
13. Arret / éjection (1)
14. Avance rapide (1)
1 5. Rembobinage (1)
16. Reproduction (1)
17. Touche pause (2)
18. Arrêt / ejection
19. Avance rapide (2)
20. Rembobinage (2)
21. Reproduction (2)
22. Enregistrement (2)
23. Marche / Arret
24. Cassette 2
25. Correcteur physiologique
26. Touche tuner
27. Touche platine cassette
28. Touche platine tourne-disque
29. Basses
30. Touche FM
31. Touche Mono / Stéréo
32. Touche PO
33. Touche GO
34. Prise antenne FM
35. Prise haut-parleur droit
36. Prise haut-parleur gauche
37. Cordon d’alimentation secteur
38. Elévateur du bras de lecteur
39. Patte de fixation
40. Patte de positionnement manuel
41. Sélecteur de vitesse (33/45 

Tours)

INSTALLATION / 
BRANCHEMENT
Le cordon d’alimentation se 
trouve a l’arriére de l’appareil. 
En déballant votre chaîne, vous 
avez pu remarquer que le 
couvercle de la platine-disque 
était protege par un emballage 
supplémentaire. Enlevez-le et 
fixez le couvercle sur le haut de 
votre platine en glissant les 
deux pattes simujtanément 
dans les deux encoches 
réservées a cet effet et situées 
a l’arrière de la platine.

INSTRUCTIONS 
RELATIVES A 
L’INSTALLATION
Il est recommande de conserver 
l’emballage de votre chaîne 
dans le cas d’un eventuel 
transport. D’autre part, il est 
preferable de noter le numero 
de série situé a l’arriére de votre 
materiel sur les deux volets de 
votre carte de garantie 
nécessaire lors d’une éventuelle 
réparation.
Une fois que les haut-parleurs 
sont en place, branchez le haut- 
parleur de gauche dans la prise 
HP gauche a l’arriére de votre 
ensemble, faire de meme pour 
le haut-parleur de droite que 
vous branchez dans la prise HP 
de droite.
Branchez la prise secteur dans 
une prise de courrant 
domestique (220-240 V) et 
appuyez sur la touche 
marche/arret; l’indicateur de 
programme s’allumera sur zero 
montrant que l’appareil est bien 
branche. Appuyez alors soit sur 
phono (platine tourne-disque), 
soit sur tape (magnétophone) ou 
tuner (radio PO GO FM) suivant 
la source de son desiree.
N’oubliez pas d’éteindre 
l’appareil après utilisation.

FONCTIONNEMENT DE 
L’AMPLI
Utilisez les boutons de basses 
et d’aigus pour regler la 
tonalité a votre gout et en 
fonction de l’accoustique de 
votre pièce. Vous pouvez 
egalement régler la balance 
entre les enceintes a l’aide du 
bouton No. 6, suivant l’endroit 
ou vous avez place vos 
enceintes. En faisant tourner le 
bouton vers la gauche, vous 
déplacez le son vers la gauche, 
et en faisant tourner le bouton 
vers la droite, vous déplacez le 
son du cote droit. Vous pouvez 
ecouter votre chaîne a l’aide 
d’un casque en insérant le 
casque dans la prise casque 
(10). Des voyants lumineux de 
droite et de gauche situés sur 
l’ampli vous indiquent la 
puissance de sortie de l’ampli.
FONCTIONNEMENT DU 
TUNER
PO/GO
Pour utiliser ces gammes 
d’ondes, appuyez sur l’une ou 
l’autre de ces touches et a l’aide 
du bouton de recherches des 
stations, placez-vous sur la 
station de votre choix. Aucun 
branchement d’antenne 
extérieure n’est nécessaire 
étant donné que l’appareil a une 
antenne ferrite incorporée.

FWl
Pour la FM, branchez une 
antenne co-axiale se trouvant a 
l’arriére de votre ensemble. Le 
fil d’antenne doit être equipe 
d’une prise co-axiale de 75 
ohms. Appuyez sur le touche FM, 
et placez-vous sur une station 
FM avec le bouton de 
recherche des stations. Vous 
éliminez les interférences en 
pressant sur la touche “Mute". 
L’indicateur FM stéréo s’éclaire 
lorsque vous etes en FM. Dans 
les endroits où le signal est 
faible, soit parce que l’antenne 
n’est pas bonne soit parce que 
vous etes trop loin de 
l’émetteur, il peut se produire 
des bruits de fond importants 
en FM. Les bruits peuvent etre 
réduits en mettant la touche 
“Mono/stéreo” sur mono. Dans 
cette position vous écoutez 
votre emission en mono bien 
sur. Notez qu’en PO / GO, 
l’indicateur stéréo FM, l’AFC et 
le silencieux ne fonctionnent 
pas.
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Cylindre 
d’entrainement

Courroie 
d'entraînement

FONCTIONNEMENT DE 
LA PLATINE DISQUE
La platine disque est protégée 
par un couvercle anti-poussiére. 
Pour ecouter des disques, le 
boufon (20) de sélection de la 
fonction Phono doit être 
enfonce.
La platine disque fonctionne 
avec des 33 Tours ou des 45 
Tours.
PREPARATION INITIALE
1. Enlevez toute attache 
maintenant le bras de la platine 
en place.
2. Retirez la patte de fixation.
3. Otez avec précaution le 
protégé-saphir.
OPERATION
1. Placez le disque sur la platine 
et sélectionnez la vitesse avec 
le sélecteur de vitesse (33/45 
Tours).
2. Soulevez le bras de lecture.
3. Utilisez la patte de 
positionnement manuel pour 
placer le bras sur le disque â 
l’emplacement désire. La platine 
doit maintenant avoir 
commencé â tourner.
4. Pour placer avec précaution 
le saphir sur le disque, utilisez 
avec douceur l’élévateur du 
bras de lecteur.
5. La platine s’arrête lorsque le 
disque est fini.
6. Le bras doit être 
délicatement remis en place 
avant de refaire tourner la 
platine.
7. L'adaptateur pour 45 Tours 
au centre de la platine peut être 
élevé en le tournant dans le 
sens contraire des aiguilles 
d’une montre, et peut etre 
abaissé en le tournant dans 
l’autre sens.
Si vous utilisez la platine disque 
avec une puissance élevée 
(specialement si les basses sont 
fortes), assurez-vous que les 
haut-parleurs ne sont pas a 
proximité du meuble HiFi pour 
éviter le retour.

et

6. L'appareil a un A.L.C. 
incorpore (Controle du Niveau 
Automatiquement) qui régie 
automatiquement le bon niveauCrochet pour

·· fixation de courroie d'énrégistrément.
7. Les platines cassettes 
doivent etre entretenues 
régulièrement pour éviter la 
détérioration du son. Lire 
attentivement la section de 
l’entretien du mécanisme 
cassette.
8. ATTENTION: LES COPIES NE 
SONT AUTORISEES QUE 
POUR L'UTILISATION 
PERSONNELLE DU COPISTE.

REMARQUES 
IMPORTANTES POUR 
VOTRE PLATINE DISQUE
1. Si la courroie d'entrainement 
se détache, vous pouvez la 
replacer comme suit: 
a. Enlevez l’attache qui retient 
le plateau tournant sous 
l’adaptateur des 45 Tours, 
b. Enlevez le plateau tournant, 
c. Assurez-vous que la courroie 
d’entrainement est propre et 
sèche.
d. Placez la courroie autour du 
cylindre du plateau dans 
l'encoche comme indiqué dans 
le schéma.
e. Avec la courroie 
d'entraînement du moteur fixée, 
replacez le plateau sur son 
socle et faites-le tourner dans le 
sens des aiguilles d'une montre 
jusqu'à ce que vous sentiez une 
résistance et que vous 
entendiez le claquement de la 
courroie sur la poulie du moteur 
d’entraînement.
f. Remettre l'attache qui 
maintient la plateau tournant.
2. Ne jamais forcer le bras de 
lecture. Il est solide mais son 
poids est très délicat a régler i 
tout forçage peut entraîner un 
déreglement.
3. Lorsque vous écoutez des 
disques, de la poussière peut 
s’accrocher au saphir.
4. Ne laissez pas les disques 
sur la platine lorsqu’ils ne 
servent pas. Rangez-le comme 
les fabricants le recommandent.
5. Fixez toujours le bras lorsque (FM, PO, GO), ou un disque, 
vous déplacez l’appareil.

QUELQUES 
INFORMATIONS SUR LA 
REPRODUCTION ET 
L’ENREGISTREMENT
1. Ce modèle est équipé de 
deux lecteurs de cassette: la 
cassette 1 et la cassette 2 (voir 
illustration). Le premier lecteur 
est destiné a la lecture des 
cassettes et le second â la 
lecture et l'enregistrement.
2. L’enregistrement se fait 
seulement dans la cassette 2.
3. L’unité 2 dispose d’une 
“lecture en continu”; des que la 
lecture sur l'unité 1 est 
terminée, la cassette 2 prend le 
relai (cf fonctionnement de la 
cassette).
4. Toujours insérer la cassette 
avec le côte montrant la bande 
vers le bas.
5. Si les attaches de sécurité de 
la cassette ont été enlevées, 
afin d'éviter un enregistrement 
accidentel, la touche 
d’enregistrement ne s'abaissera 
pas. Ne pas forcer cette touche 
ou vous risqueriez 
d’endommager le mécanisme. 
Pour enregistrer sur une 
cassette dont les attaches ont 
ete Otées, recouvrir les fentes 
d’un morceau de papier collant.

FONCTIONNEMENT DE 
LA CASSETTE
Reproduction simple
Vous pouvez ecouter une 
cassette pre-enregistrée aussi 
bien sur le lecteur de cassette 1 
que sur le 2. Appuyez sur le 
sélecteur de cassette (27), puis 
appuyez sur le bouton “Eject” et 
insérez la cassette dans l’un ou 
l'autre des lecteurs. Refermez la 
porte du lecteur, ensuite 
appuyez sur “Play".
Lecture en continu
Appuyez sur le sélecteur de 
cassette (27). Appuyez sur les 
deux boutons “Eject" et insérez 
une cassette dans chaque 
lecteur et appuyez sur “Pause” 
de la cassette 1 et “Pause” de 
la cassette 2 (assurez vous que 
les cassettes sont bien 
rembobinées au début). Fermez 
les portes des deux lecteurs, 
ensuite appuyez sur “Play” de la 
cassette 1 et "Play” de la 
cassette 2. Relâchez le bouton 
“Pause” de la cassette 1. La 
cassette 1 est reproduite 
jusqu’à la fin. Quand elle est 
terminée, la cassette du lecteur 
2 commence automatiquement.
Enregistrement
Lorsque vous écoutez la radio 

vous pouvez en meme temps 
enregistrer ce que vous écoutez 
sur une cassette, en vous 
servant du lecteur 2.
Insérez votre cassette dans le 
lecteur 2 et fermez la porte. 
Appuyez sur le bouton “Pause", 
puis appuyez sur les boutons 
“Record” et “Play” en meme 
temps pour bien les enclencher; 
vous devriez pouvoir entendre 
ce que vous etes en train 
d'enregistrer. Lorsque vous etes 
prêt, appuyez sur “Pause” et la 
cassette commencera â tourner. 
Si vous desirez interrompre 
temporairement 
l'enregistrement, appuyez sur 
“Pause". Pour reprendre, re
appuyez sur “Pause”.
Lorsque l'enregistrement est 
complètement termine, appuyez 
sur la touche “Stop”. Si la 
cassette se termine avant que 
vous pressiez "Stop”, le 
mécanisme s’arrêtera 
automatiquement. Vous pouvez 
rembobiner la cassette au début 
en pressant la touche de 
rembobinage. Appuyez sur 
“Play” et sur le sélecteur de 
cassette pour écouter 
l'enregistrement. Pour ejecter la 
cassette, appuyez a nouveau 
sur la touche “Stop-eject" et la 
porte cassette s'ouvrira.

Enregistrement de cassette a 
cassette
Vous pouvez faire un duplicata 
de bande de la cassette 1 a la 
cassette 2. Appuyez sur le 
bouton de sélection de cassette 
(27). Insérez la cassette sur 
laquelle vous voulez enregistrer 
dans le lecture 2. Appuyez sur 
le bouton “Pause” du lecteur 2, 
puis sur les boutons 
d'enregistrement (Record) et 
écouté (Play) en meme temps 
pour bien les enclencher. 
Introduisez la cassette que vous 
vouiez copier dans le lecteur 1 
et a l’aide des boutons du 
lecteur 1, déroulez la bande 
jusqu’à l’endroit ou vous désirez 
commencer votre copie. 
Appuyez sur les touches 
“Pause” et “Play” du lecteur 1. 
Appuyez sur les deux touches 
“Pause” en meme temps pour 
commencer la copie. 
Lorsque votre copie est 
terminée, appuyez sur les 
boutons “Stop" des cassettes 1 
et 2.
Anti-parasite
Le bouton "Mono/Stéréo” 
fonctionne automatiquement 
comme un éliminateur de 
parasites. Si lorsque vous 
enregistrez une émission radio 
(PO, GO, FM), vous entendez un 
sifflement genant, changez la 
position du bouton.
Enregistrement a partir des 
micros
Branchez les prises micros (non 
fournies) dans les entrées micro 
(8, 9) et enfoncez le sélecteur 
de cassette (27).
L’enregistrement se déroule de - 
la meme manière qu'â partir de 
la radio ou de la platine tourne- 
disque.

RECOMMANDATIONS 
IMPORTANTES
Interférences
Il vous arrivera peut etre 
d’entendre des claquements, 
craquements et bruits secs 
dans vos enceintes. Ils sont dus 
a des interferences provoquées 
par d’autres équipements 
domestiques tels que 
thermostat pour chauffage 
central, réfrigérateur, etc...
Votre chaîne n'est pas en 
panne, il n’y a rien d'anormal, 
ces interferences étant 
provoquées par d'autres 
équipements domestiques qui 
devraient, théoriquement, être 
anti-parasites.
Platine a cassette
La platine cassette de cette 
chaîne a été conçue pour 
fonctionner avec des cassettes 
aux normes DIN. Les cassettes 
bon marche ne sont pas 
toujours conformes a ces 
normes et peuvent provoquer 
une lecteur trop lente; aussi, 
nous vous conseillons d’utiliser 
seulement des cassettes 
vierges ou pré-enregistrees de 
marques connues.
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SOINS A APPORTER AU 
MECANIQUES CASSETTE
Il est Important de nettoyer 
régulièrement votre platine 
cassette, afin d’éviter une 
détérioration du son et une 
usure anormale de certaines 
pièces de votre cassette, 
il y a deux façons de nettoyer 
vos lecteurs de cassette:
1. Se servir d’une cassette auto
nettoyante en suivant les 
instructions du fabricant.
2. Se servir d’un coton tige 
imbibe d’alcool.
Si vous choisissez la deuxième 
solution, appuyez sur les 
boutons “Eject” des deux 
lecteurs pour ouvrir les portes. 
Assurez vous que l’appareil est 
éteint, puis appuyez sur “Play” 
pour faire remonter les têtes de 
lecture et d’enregistrement et le 
galet presseur, afin de les 
nettoyer avec le coton tige. 
Ne jamais se servir d’objets 
métalliques, tel qu’un tourne-vis, 
pour le nettoyage car vous 
risqueriez d’endommager ou de 
magnétiser les têtes. 
N’appuyez pas trop fort sur les 
portes pour ne pas casser les 
charnières. Souvenez-vous que 
les problèmes 
d’enregistrements peuvent 
provenir de la cassette elle- 
même et non pas de votre 
appareil et l’examen régulier de 
vos cassettes résoudra la 
plupart de ces problèmes.
Si vous vous apercevez que la 
bande (comme dans la figure 2) 
n’est pas bien enroulée et 
tendue, utilisez un stylo pour la 
retendre (figure 3) avant de la 
mettre dans l’appareil, sinon la 
bande peut se bloquer, 
provoquant ainsi une vitesse de 
défilement irrégulière. 
N’utilisez pas de cassette de 
mauvaise qualité, ni de Cl 20, 
car elles sont souvent mal 
embobinées et il faudrait les 
retendre trop fréquemment. 
Toute cassette dont le boitier a 
été endommagé ne doit pas 
être utilisée car elle pourrait 
bloquer le mécanisme. 
Le soin attentif de vos 
cassettes et le nettoyage 
régulier du mécanisme vous 
permettront de profiter de votre 
appareil plus longtemps. 
Nous recommandons un 
nettoyage du mécanisme après 
25 heures d’écoute environ. 
Cependant, certaines cassettes 
déposent plus de poussières 
d’oxyde sur les tètes que 
d'autres, et il peut être 
nécessaire de nettoyer plus 
souvent.
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